PRONOUN: 3rd Person / Mas. (He)
Stem: tad (masculine) he [ T"AT [P RoNO

Nom. q: ?ﬁ
(he, they) sah tau |

that

Acc.
“(Paimésl!a"c%ga)t[ve obj.

i &3
g

Inst.

ha
(with him, them)  tena tabhyam taih
Dat T e ae
(for him, them tasmai tabhyim tebhyah
Abl. qomrq drEr A
(ffrrgn:?t Eg%ﬁlﬂelrllf%gl) tasmat tabhyam tebhyah

Gen. - aar: m

of him, of that

(his, their} tasya ‘tayoh | tesam
Loc. H@T‘[ Fnﬁ‘ a-g
(on him, them) tasmin [tayoh | tesu

]

on/in that 1 i 1 1 1

PRONOUN: 3rd Person / Neuter (It)

Stem: tad (neuter) it [ THEY | THOSE

Nom. ad a UG
@0 tat © @i
Ac. ad a IR
(it—object)  [EHl ‘te [tani |
Inst. o G1kz: 1o S ¥
(withit) tena tabhyam taih

Dat T aeEn A
(forit) tasmai tabhyam tebhyah
Abl. qo AT
(fromit) tasmat tabhyam tebhyah
Gen. T LEIE GEILY
(of it, its) tasya tesam
Loc. Hﬁiﬂ a-g
(onit) tasmin tesu

PRONOUN: 3rd Person / Fem (She)

Here is the feminine third person pronoun:

Stem: tad (feminine) she / THAET

Nom. a1 a GIE
(she, they) sa te -
Acc. Fﬂ"{ a' dr:
(her, them) tam te -
Inst. LR arsm e

(with her, them) taya

Dat. L2 areary AT

tabhyam tabhih

(for her, them)  tasyai tabhyam {tabhyah|
Abl. GESIE arsqr qar<q:
(from her, them) tasydh tibhyam _
Gen. T GEIE g
(her, their) tasyih tayoh tAsam
Loc. Ty qar g
(on her, them)  tasyam [tayoh tasu

PRONOUN: 1st Person / |, we two, we, etc.

Stems: mad (singular) I; asmad (plural) we. Both are any gender.
gacchami gacchavah gacchamah

Nom.

I, we aham Aviim vayam (asmad)
avam gacchavah: We two go vayam gacchamah: We go

Ac. W WEMAT W

me, us mim (mii) __ divim asmiinl(nah)

mam prechati: He asks me.  dvam pasyati: He sees us two.

Inst AT AETE T

Dva/ilh me, us  mayi dviibhyam asmiibhih

maya saha gacchati: He goes with me.

b WA A HTETET A S

forme, us  mahyam [ fvibbyim [@@W] asmabhyam (nah)

sa phalam mahyam anayati: He brings fruit for me.

Abl. dq HAETHEM HEH|

PRONOUN: 2nd Person / You (You two, You all)

Stems: tvad (singular) you; yusmad (plural) you. Both are any gender.

gacchasi gacchathah acchatha
Nom. T gam T

you tvam
tvam gacchasi: You go.

Acc. 'ﬁT‘[ =1 Y‘%%Qﬁ?t aT:( 'guTF[ q:

you tvam (tva) VAR (vam) yusmin (vah)

Inst.  <adl EELRZIL ECIEE

with you tvaya yuvabhyam yusmabhih

pu  TEHT  FATHAT T I

foryou tubhyam (t¢) yuvabhyam (vim) yusmabhyam (vah)

Ab.  Tq qarsay 4

yuvim. yayam
yuvam gacchathah: yuyam gacchatha: You (pl) go.

from me, us mat dviibhyim asmat from you tvat yuvabhyam yusmat
Gen. oy HEEn: Gt R Gen. AT gaqr: 9y goHTRH 9
my, our mama (g iivahyoh asmiikam (nah)/ your tava (te) yuvayoh (vam) yusmakam (vah)
mama kusalam asti: avayoh putrah bhavati: 2. Of you (all)
Of me, there is wellness. We two havg a son.
s ufg PG Y Loc. wad RERIE JoTg
onme, us  mayi dvayoh asmisu onyou tvayi yuvayoh yusmasu

Task: Person A creates SHORT Eng/San sentence.
Person B translates. Person C watches. Alternative.

Keep it short. Purpose is to help brain refresh. So
EG’s below:

e |seeyou: aham tvam gacchami

e |eatthat fruit: aham tat phalam khadami

e He talks with her: sa taya saha vadati

e You go without that horse: tvam tena asvena vina
gacchasi






